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DECLARAJIE DE COMPATIBILITATE

In baza expertizei proiectului de lege privind politica in domeniul pescuitului si 
acvaculturii, inclus pct. 7 al Capitolului 13 din Planul National de Actiuni pentru Aderarea la 
Uniunea Europeana pentru anii 2024 - 2027, aprobat prin HG nr. 829/2023.

Prezenta Declarable de compatibilitate a fast intocmita de Central de armonizare a 
legislatiei in baza Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative a HG nr. 1171/2018 
cu privire la aprobarea Regulamentului privind armonizarea legislatiei Republicii Moldova 
cu legislate Uniunii Europene.

Proiectul de lege privind politica in domeniul pescuitului acvaculturii transpune 
partial:

- Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului din 
11 decembrie 2013 privind organizarea comuna a pietelor in sectoral produselor pescaresti si 
de acvacultura, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1184/2006 §i (CE) nr. 1224/2009 
ale Consiliului si de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 104/2000 al Consiliului, publicat in 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 354 din 28 decembrie, 2013, CELEX: 32013R1379;

i
- Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European al Consiliului din 

11 decembrie 2013 privind politica comuna in domeniul pescuitului, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 si (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului §i de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 si (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului si a Deciziei 
2004/5 85/CE a Consiliului, publicat in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 354 din 28 
decembrie, 2013, CELEX: 32013R1380.

I. Obiectul proiectului

Proiectul national prezentat pentru expertiza de compatibilitate are dr ept scop 
transpunerea primara in legislatia nationala a Regulamentului nr. 1380/2013 si a 
Regulamentului nr. 1379/2013. Astfel, acesta isi propune stabilirea cadralui legislativ unitar 
pentru organizarea activitafilor de pescuit si de acvacultura in bazinele naturale pentru 
obtincrea productiei maxime intru asigurarea securitatii alimentare, contribuind astfel la 
ocuparea forfei de munca, dar §i la colectarea de date stiinpfice privind ecosistemele naturale 

a cantita|ilor de pe§te disponibil.

Proiectul de act normativ reglementeaza, in principal, urmatoarele aspecte relevante din 
punct de vedere al transpunerii Regulamentului (UE) 1380/2013:

- Stabile^te obiectul si domeniul de reglementare al actului normativ (art. 1-2 din 
proiectul national);
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- Delineate notiunile relevante domeniului reglementat, cum ar fl: ,,apele Uniunii”, 
,,resur.se biologice marine”, „navd de pescuit”, ,,productie maxima sustenabila”, “pescuit 
cu impact redus” (art. 4 din proiect);

- Instituie norme generale privind accesul la ape (art. 5 din proiectul national);
- Prevede regulile pentru conservarea §i exploatarea durabila a resurselor biologice vii (art. 

6-18 din proiectul national);
- Reglementeaza gestionarea capacitafii de pescuit (art. 19-24 din proiectul national);
- Stabile§te baza §tiin|ifica pentru gestionarea pescuitului (art. 25 - 27 din proiect);
- Reglementeaza politica externa in domeniul pescuitului (art. 29 - 33 din proiect);
- Creeaza temeiul pentru promovarea acvaculturii sustenabile (art. 34 din proiect);
- Stabile§te cadrul legal pentru control si asigurarea normelor politicii in domeniul 

pescuitului (art. 71-74 din proiect);
- Reglementeaza asistenta financiara pentru indeplinirea obiectivelor politicii in domeniul 

pescuitului (art. 75 - 77 din proiect);
- Prevede infiinfarea consiliilor consultative pentru pescuit, acvacultura §i piefe piscicole 

de pe teritoriul RM (art. 78 -80; Anexa nr. 2 la proiect).

Proiectul de act normativ reglementeaza, in principal, urmatoarele aspecte relevante 
dinpunct de vedere al transpunerii Regulamentului (UE) 1379/2013:

- Instituie norme privind organizarea comuna a pietelor produselor pescare^ti (art. 36-38 
din proiectul national);

- Reglementeaza infiinfarea, activitatea organizajiilor de producatori din domeniul 
pescuitului §i a organizatiilor de producatori din domeniul acvaculturii, precum §i 
controlul de stat exercitat asupra acestora (art. 39 -65 din proiectul national);

- Stabile§te standardele comune de comercializare (art. 66 §i art. 67 din proiectul national);
- Instituie normele concurentiale pentru comercializarea produselor pescaresti si de 

acvacultura (art. 68 §i art. 69 din proiectul national);
- Prevede masurile aplicabile studiilor §i analizelor de pi ata (art. 70 din proiect);
- Identified produsele pescaresti §i de acvacultura care fac obiectul organizarii comune a 

pietelor (Anexa nr. 3 la proiect);
- Identified produsele pescaresti §i de acvacultura care fac obiectul macanismului de 

stocare (Anexa nr. 4 la proiect);
- Indica informatiile detaliate privind uneltele si codurile uneltelor de pescuit (Anexa nr. 5 

la proiect).

II. Evaiuarea din perspectiva compatibilitatii cu Dreptul UE

Din punct de vedere al dreptului UE, prin prisma obiectului de reglementare, 
prezentul demers normativ se circumscrie reglementarilor statuate la nivelul UE, subsumate 
Politicii in domeniulpescuitului, pe segmentul legislativ Pescuit (Capitolul 13).

Astfel, din perspectiva proiectului examinat, la nivelul legislatiei europene derivate, 
prezinta relevanfa directa dispozifiile Regulamentului (UE) 1380/2013 al Parlamentului 
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European §i al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comuna in domeniul 
pescuitului si cele ale Regulamentului (UE) 1379/2013 al Parlamentului European si al 
Consiliului din 11 decembrie 2013 privind organizarea comuna a pietelor in sectorul 
produselor pescare^ti si de acvacultura.

Transpunerea implementarea Regulamentului (UE) 1380/2013 si Regulamentului 
(UE) 1379/2013 sunt importante in contextul realizarii obligajiilor Republicii Moldova, ce 
rezulta din art. 71 - 74 din Capitalul 13 “Pescuitul $i politica maritima” al Acordului de 
Asociere Republica Moldova - Uniunea Europeana, precum §i din Capitolul 13 al Raportului 
de extindere al Comisiei Europene din 8 noiembrie 2023.

Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 are drept scop stabilirea normelor de gestionare a 
pescuitului, contribuind astfel la conservarea resurselor biologice marine, la cre§terea 
productivita|ii, la un nivel de trai echitabil pentru sectorul pescuitului, la pie|e stabile §i la 
disponibilitatea resurselor alimentare la preturi rezonabile. In ceea ce prive§te masurile de 
piata si sprijinul financiar, Regulamentul cuprinde, de asemenea, resursele biologice de apa 
dulce si activitatile de acvacultura, precum si prelucrarea §i comercializarea produselor 
pescaresti si de acvacultura.

a) Analiza comparativa a transpunerii Regulamentului 1380/2013

In ceea ce prive§te transpunerea Regulamentului (UE) 1380/2013, men|ionam cu titlu 
general ca, proiectul national asigura transpunerea parjiala actului UE, conform celor 
expuse mai jos.

Astfel, proiectul national, la art. 1 stabileste domeniul de aplicare m domeniul 
pescuitului similar art. 1 din Regulamentul (UE) 1380/2013.

Art. 2 din proiect indica obiectivele legii, care sunt in concordanja cu cele din art. 2 al 
actului UE.

Art. 3 al proiectului enumera principiile politicii in domeniul pescuitului si 
acvaculturii, ceea ce reflecta prevederile art. 3 din Regulamentul 1380/2013.

Proiectul de Lege, la art. 4, introduce о serie de notiuni: „apele Uniunii” „resurse 
biologice marine” „resurse biologice de apa dulce” „nava de pescuit” „nava de pescuit a 
Uniunii”, etc. similare cu cele din art. 4 din actul UE.

Art. 5 a proiectului prevede norme generale privind accesul la ape, ceea ce este in 
conformitate cu prevederile art. 5 al Regulamentului 1380/2013.

Proiectul national, la art. 6, contine norme generale referitoare la masurile pentru 
conservarea si exploatarea durabila a resurselor biologice vii, ceea ce reflecta prevederile art. 
6 din actul UE.
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Art. 7 din proiectul de Lege indica tipurile de masuri de conservare ce corespunde art. 
7 din Regulamentui 1380/2013.

Art. 8 din proiectul national vizeaza instituirea zonelor de refacere a stocurilor de 
pe§te asa cum reclama normele art. 8 din actul UE.

Art. 9 a proiectului national descrie principiile §i obiectivele ale planurilor 
multianuale pentru gestionarea pescuitului in conformitate cu dispozitiile art. 9 din 
Regulamentui 1380/2013.

La fel, art. 10 din proiect, descrie continutul planurilor anuale mentionate mai sus, 
reflectand prevederile art. 10 din actul UE.

Art. 11 din proiect institute temeiul pentru adoptarea masurilor de conservare 
necesare pentru respectarea obligatiilor in domeniul mediului in acord cu art. 11 din actul 
UE.

Art. 12 din proiect prevede setul de masuri care pot fi adoptate in caz de amenintare 
grava la adresa resurselor biologice vii de catre autoritatile din domeniul pescuitului, a^a cum 
este prevazut de art. 12 din Regulamentui UE.

Art. 13 din proiect prevede masuri de urgenta aplicate operatorilor economici care au 
accesat cote in apele care se afla sub suveranitatea sau jurisdic|ia altui stat, ceea ce este in 
conformitate cu prevederile continute in art. 13, alin 1 si 3 din actul UE.

Art. 14 din proiectul national permite realizarea proiectelor-pilot cu scopul de a 
explora pe deplin toate metodele practicabile de evitare, de minimizare §i de eliminare a 
capturilor nedorite in cadrul unei activitati de pescuit in acord cu art. 14 (1) al 
Regulamentului UE.

Art. 15 din proiect stabile^te obligatia de debarcare pentru operatori in ceea ce 
prive^te capturile care fac obiectul unor limite de captura, ceea ce este in conformitate cu art. 
15(1), prima teza si (2) ~ (14) din actul UE.

In conformitate cu art. 16 din Regulamentui 1380/2013, art. 16 din proiectul national, 
descrie posibilita(ile de pescuit cu respectarea |intelor cuantificabile, calendarele $i marjele 
stabilite in conformitate cu planurile multianuale, cat §i nivelurile de referinta pentru 
conservare.

Art. 17 din proiectul national contine criteriile utilizate pentru alocarea cotelor de 
pescuit, ceea ce reflecta prevederile art. 17 al Regulamentului european.

Art. 18 din proiectul national instituie regimul de cooperarea regionala in privinta 
masurilor de conservare, fund astfel in conformitate cu cerintele art. 18 din actul UE.
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Art. 20 §i art. 21 din proiectul national transpune art. 20 21 din actul LIE in ceea ce
priveste stabilirea masurilor de conservare aplicabile navelor de pescuit care arboreaza 
pavilionul Republicii Moldova.

Art. 21-24 ale proiectului nafional vizeaza masurile de gestionare a capacita|ii de 
pescuit similar prevederilor art. 21 - 24 din Regulamentul UE.

Art. 25 - 27 ale proiectului confine cerintele referitor la baza §tiin|ifica pentru 
gestionarea pescuitului §i reflecta normele prevazute la art. 25 -27 din actul UE.

Art. 28 - 33 ale proiectului reglenienteaza politic a externa in domeniul pescuitului si 
reflecta normele prevazute la art. 28 - 33 din Regulamentul 1380/2013.

Art. 34 din proiectul national confine prevederi referitoare la promovarea acvaculturii 
sustenabile in concordanta cu art. 34 din actul UE.

Art. 35 si 36 din proiect stabilesc obiectivele, domeniul si masurile de aplicare in ceea 
ce priveste organizarea comuna a piejelor in sectoral produselor pescare^ti si de acvacultura, 
ceea ce corespunde prevederilor art. 35 din Regulamentul european..

Prevederile art. 36 (1) - (3) din actul european referitoare la controlul si asigurarea 
respectarii normelor pie|ei comune de pescuit sunt reflectate ш art. 71 din proiectul national.

Cerintele privind instituirea grupului de experti privind evaluarea si asigurarea 
conformitatii sistemului de control al pescuitului din art. 72 al proiectului national reflecta 
cerintele similare din art. 37 al actului UE.

Art. 73 din proiectul de lege prevede temeiul pentru desfa^urarea proiectelor-pilot 
privind tehnologii de control §i sisteme pentru gestionarea datelor, astfel asigurand 
compatibilitatea cu art. 38 din Regulamentul UE..

La art. 74, proiectul national prevede dreptul pentru autoritatea competenta in 
domeniul pescuitului de a solicita о contribute proportionala de la operatori din sector pentru 
a pune in aplicare sistemul de control, ceea ce reflecta prevederile art. 39 din actul UE.

Art. 75 - 77 din proiectul national reglementeaza asistenfa financiara pentru 
indeplinirea obiectivelor politicii in domeniul pescuitului, ceea ce este in conformitate cu 
prevederile art. 40 - 42 din actul UE,

Prevederile art. 78 - 80 din proiect vizeaza infnntarea consiliilor consultative pentru 
pescuit, acvacultura si pie|e piscicole de pe teritoriul RM, ceea ce corespunde prevederilor 
din art. 43 - 45 din actul UE.
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Anexa nr. 2 la proiectul national reflecta normele stipulate in Anexa III a 
Regulamentului european in ceea ce priveste denumirea consiliilor consultative si zona lor de 
competenta.

b) Obiectii privind compatibilitatea actului national cu prevederile 
Regulamentului 1380/2013

Proiectul national opereaza cu notiunea generica de “Autoritate responsabila de 
domeniul pescuitului” fara a desemna $i identifica autoritatea nationala in cauza. Astfel, in se 
impune identificarea acesteia in vederea asigurarii implementarii corespunzatoare a 
prevederilor propuse de proiect.

Se va exclude art. 6, alin. (5) din proiectul national ori aceasta se refera la о obligatie 
exclusiva a stateior membre aferenta regiunii mediteraneene la care RM nu are acces 
maritim.

Cu referire la art. 9, alin. (1) din proiect, rcferinta la art. 2, alin. (2) se va substitui cu 
cea la art. 2 alin. (1), lit. b din proiect. Aceasta obiectie este valabila §i pentru art. 9, alin. (2) 
si (5) si art. 33 din proiectul national.

Se vor exclude alin. (2), (3) §i (4) din art. 11 al proiectului national ori aceste vizeaza 
competence exclusive ale Comisiei Europene si nu necesita transpunere prin proiectul 
national.

Proiectul national nu a preluat art. 13 (2) din actul UE, care se refera la adoptarea 
masurilor de urgenta, iar Tabelul de concordanta nu indica motivele nepreluarii acestuia.

Cu referire la art. 15, alin. (5), lit. c din proiectul national la pct. ii se va insera §i 
sintagma „din captura totala anuala a respective! unelte” similar art. 15 din actul UE. De 
asemenea, se impune preluarea §i celei de-а doua teze din articolul respectiv, care indica ca: 
“Capturile in temeiul dispozi|iilor de la aceasta litera nu se scad din cotele relevante, msa 
toate aceste capturi sunt inregistrate in integralitate”.

Din art. 15, alin. (6) din proiectul legii se va exclude sintagma "in conformitate cu 
procedura legislative ordinara" ori aceasta vizeaza procedura de adoptare in comun a actelor 
legislative de catre Parlamentul European Consiliul Uniunii Europene, in general, la 
propunerea Comisiei Europene §i nu reflecta procedura normativa a Republicii Moldova 
stabilita de Legea nr. 100/2007.

In art. 31, alin. (4) din proiectul national se va insera trimiterea la articolul 62 
alineatele (2) si (3) din UNCLOS similar actului UE ori Republica Moldova a aderat la 
Conventia respective prin Legea nr. 395/2006.
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Cu referire la Anexa nr. 2 la prolectul Legii, la pozitia 1, coloana a doua, se va 
exclude referinta la art. 349 primul paragraf din Tratat or, potrivit tehnicii normative 
nationale nu se admit trimiterile directe la actele UE.

c) Prevederi ale Regulamentului (UE) 1380/2013 non aplicabile

О serie de dispozi|ii ale actului UE nu constitute obiect al transpunerii, intracat 
stabilesc norme care vizeaza obligati specifice pentru statele membre ale Uniunii Europene 
§i Comisia Europeana, care nu pot fi implementate la moment de catre Republica Moldova in 
calitate de stat candidat la aderarea UE sau, per general, nu pot fi transpuse, dupa cum 
urmeaza: art. 15 (1), lit. (a) - (d); art. 22 (7); art. 28 (3); art. 36 (4) - (5); art. 46 ~ 49 si Anexa 
I si II.

Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 are drept scop reformularea obiectivelor §i 
reglementarilor privind organizafia comuna a pietelor produselor din pescuit §i acvacultura. 
Ca parte a reformei mai largi a PCP, acest regulament elimina majoritatea mecanismelor de 
interven|ie pe piata §i vizeaza sa asigure ca activitatile de pescuit si acvacultura contribuie la 
sustenabilitatea pe termen lung din punct de vedere al mediului, economic §i social.

a) Analiza comparative a transpunerii Regulamentului (UE) 1379/2013:

In ceea ce prive^te transpunerea Regulamentului (CE) 1379/2013, mentionam cu titlu 
general ca, proiectul national asigura transpunerea parfiala a actului UE, conform celor 
expuse mai jos.

Astfel, proiectul national, la art. 36 si 37 a proiectului, stabileste domeniul si masurile 
de aplicare in ceea ce prive ste organizarea comuna a pietelor in sectoral produselor 
pescare^ti si de acvacultura, care este in acord cu art. 1 si 2 din Regulamentul (UE) 
1379/2013.

La fel, art. 35 si 38 din proiect stabilesc obiectivele si principiile organizarii comune a 
pietelor respective potrivit art. 3 §i 4 din actul UE.

In acord cu art. 6 din Regulamentul european, art. 39 din proiectul national instituie 
temeiul pentru infiintarea organizatiilor de producatori din domeniul pescuitului si a 
organizafiilor de producatori din domeniul acvaculturii si recunoasterea acestora.

In conformitate cu art. 7 din Regulamentul (UE) 1379/2013, proiectul national, la art. 
40, stabileste obiectivele organizatiilor de producatori.

De asemenea, art. 41 din proiectul de lege, care se refera la masurile care sunt 
intrunite de organizatiile de producatori este in acord cu prevederile din art. 8 al actului UE.

Art. 42 - 43 din proiectul national instituie temeiul pentru infiintarea asociatiilor de 
organiza|ii de producatori §i descrie obiectivele lor, a§a cum prevede art. 9 - 10 din actul UE.
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Art. 44 - 46 din proiect vizeaza infiinfarea organizatiilor interprofesionale, descrie 
obiectivele acestora, precum masurile de atingere obiectivelor respective in acord cu 
prevederile art. 11 - 13 din Regulamentul european.

Art. 47 din proiect confine condifiile de recunoastere a organizatiilor de producatori, 
a§a cum este descris in art. 14 din Regulamentul european.

La fel, art. 15 din actul UE instituie temeiul pentru acordarea sprijinului fmanciar 
pentru organizafiile de producatori asociafiile acestora, ceea ce este reflectat in art. 48 din 
proiectul national.

Art. 49 din proiectul national confine conditiile de recunoastere a organizatiilor 
interprofesionale, a§a cum este descris in art. 16 din Regulamentul european.

Art. 50 din proiect vizeaza funcfionarea interna a organizatiilor de producatori §i a 
organizafiilor interprofesionale §i transpune art. 17 din Regulamentul 1379/2013.

Art. 51 din proiect descrie modul de desfasurare a controalelor organizafiilor de 
producatori, precum si retragerea recunoasterii in cazul depistarii neconformitafilor, asa cum 
este prevazut de art. 18 din actul UE.

Art. 52 din proiect vizeaza alocarea posibilitafilor de pescuit descrise in art. 16 din 
proiectul national ceea ce reflecta prevederile art. 19 din actul UE.

Art. 53 din proiectul national prevede regimul de control din partea autoritatii 
responsabile de domeniul pescuitului asupra organizatii de producatori §i organizatii 
interprofesionale si corespunde cerintelor din art. 20 din Regulamentul (UE) 1379/2013.

Art. 54 din proiect instituie temeiul pentru elaborarea actelor de punere in aplicare 
privind regimul de recunoastere a organizafiilor numite mai sus asa cum prevede art. 21 din 
actul UE.

Art. 55 din proiect confine condifiile extinderii normelor obligatorii pentru 
organizatiilor de producatori si asupra producatorilor care nu sunt membri ai organizafiei dar 
care comerci alizeaza oricare dintre produsele in zona reprezentafiei a organizatiilor de 
producatori astfel reflecta prevederile art. 22 din actul UE.

La fel, art. 56 din proiect prevede condifiile in care se efectueaza extinderea 
acordurilor, deciziilor sau practicilor convenite in cadrul unei organizatii interprofesionale ca 
fiind obligatorii intr-una sau mai multe zone date si pentru alfi operatori care nu aparfin 
organizatiilor respective asa cum este prescris de art. 23 din Regulamentul european.

Art. 57 din proiect prevede regimul de raspundere pentru incalcarea normelor extinse 
descrise in art. 55 §i 56 astfel cum este stipulat in art. 24 din Regulamentul UE.
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Prevederile art. 58 din proiectul national, care vizeaza autorizarea extinderii normelor 
obligatorii de catre autoritatea publics centrala asupra anumite categorii de producatori 
reflecta prevederile art. 25 din actul UE.

Art. 59 din protect prevede conditiile pentru retragerea autorizajiei pentru extinderea 
normelor obligatorii a§a cum stabile^te art. 26 din actul UE.

Art. 60 din proiect instituie temeiul pentru elaborarea actelor de punere in aplicare 
referitor la formatul si procedura de autorizare a extinderii normelor obligatorii, astfel cum 
prevede art. 27 din actul UE.

Art. 61 din proiectul national vizeaza modul de planificare si comercializare a 
produc|iei de pe§te catre organizatiile de producatori §i reflecta normele art. 28 din actul UE.

La fel, art. 62 instituie temeiul pentru elaborarea actelor de punere in aplicare referitor 
la regulile numite mai sus in conformitate cu art. 29 din actul UE.

Art. 63 - 65 din proiect vizeaza infiintarea mecanismului de stocare, de declansare a 
acestuia, precum §i instituie temeiul pentru elaborarea actelor de punere in aplicare pentru 
acesta, ceea ce reflecta prevederile art. 30 - 32 din Regulamentul (UE) 1379/2013.

Art. 66 §i 67 din proiect vizeaza stabilirea standardelor comune de comercializare, 
precum si respectarea acestora ceea ce reflecta prevederile art. 33 §i 34 din actul UE.

Art. 66, alin. (2), lit. c) din proiect asigura transpunerea art. 39 (2) din actul UE prin 
permiterea utilizarii codurilor de raspuns rapid la etichetarea produselor pescaresti.

Art. 67 alin. (1) din proiectul national permite scutirea standardelor comune pentru 
comercializare produselor pescaresti vandute in cantitati mici de pe navele de pescuit, astfel 
asigurand transpunerea art. 35 (4) din actul UE.

Art. 68 si 69 din proiect indica aplicabilitatea regulilor de concurenta, precum si 
exceptiile aferente, asa cum prevad art. 40-41 din Regulamentul european.

Art. 70 din proiect instituie masurile aplicabile studierii si analizei piejei produselor 
pescaresti, ceea ce este in conformitate cu art. 42 din actul UE. \

Anexa nr. 3 la proiectul de lege reflecta Anexa I din Regulamentul european §i 
con|ine lista de produse pescaresti si de acvacultura care fac obiectul organizarii comune a 
pietelor.

Anexa nr. 4 la proiectul de lege reflecta Anexa II din Regulamentul european si 
contine lista de produse pescaresti si de acvacultura care fac obiectul mecanismului de 
stocare.
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Anexa nr. 5 la proiectul de lege reflecta Anexa III din Regulamentul european si 
confine informatiile detaliate privind uneltele si codurile uneltelor de pescuit.

b) Obiectii privind compatibilitatea actului national cu prevederile 
Regulamentului (UE) 1379/2013

In art. 52 din proiectul national, referinta la art. 49 se va substitui cu referinta la 
art. 16 or, anume art. 16 transpune art. 16 din Regulamentul (UE) 1380/2013.

Se impune revizuirea enuntului al doilea din art. 67, alin. (1) din proiectul national 
prin transpunerea corecta si integrals a art. 35 (4) din Regulamentul (UE) 1379/2013 in 
partea ce vizeaza conditia nedepasirii valorii mentionate la art. 58 (8) din Regulamentul (CE) 
nr, 1224/2009.

Proiectul national nu asigura transpunerea art. 37 din actul UE referitor la cerin|ele de 
intocmire a listelor cu denumirile comerciale §i stiinjifice pentru produsele p c scare st ii iar 
Tabelul de concordanta califica normele respective ca norme UE neaplicabile. Astfel, se 
impune reexaminarea acestuia inserarea in proiectul national ori acestea sunt norme care 
pot fi implementate §i de RM.

c) Prevederi ale Regulamentului (UE) 1379/2013 non aplicabile

О serie de dispozitii ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, intrucat 
stabilesc norme care vizeaza obliga|ii specifice pentru statele membre ale Uniunii Europene 
§i Comisia Europeana, care nu pot fi implementate la moment de catre Republica Moldova in 
calitate de stat candidat la aderarea UE sau, per general, nu pot fi transpuse, dupa cum 
urmeaza: art. 16 (2) si (3); art. 35 (5); art. 36; art. 43 - 48.

III. Respectarea mecanismului de armonizare

a) Obiectii privind clauza de armonizare

In vederea respectarii cerintelor inaintate fata de proiectele de acte normative cu 
relevanta UE, stabilite de art. 31 din Legea nr. 100/2017 §i pct. 30 din Regulamentul privind 
armonizarea legislatiei Republicii Moldova cu legisla|ia Uniunii Europene (in continuare 
Regulament), aprobat prin Hotararea Guvemului nr. 1171/2018, in proiectul Legii, clauza de 
armonizare se va expune in urmatoarea redactie:

„Prezenta Lege transpune partial:
-Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European si al Consiliului 

privind organizarea comuna a pietelor in sectorul produselor pescaresti si de 
acvacultura, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1184/2006 si (CE) nr. 1224/2009 



II

ale Consiliului si de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 104/2000 al Consiliului, 
publicat in Jurnalul Oflcial al Uniunii Europene L 354 din 28 decembrie, 2013, 
CELEX: 32013R1379, a^a cum a fost modificat ultima oar a prin Regulamentul (UE) 
2020/560 al Parlamentului European si al Consiliului din 23 aprilie 2020 de modificare 
a Regulamentelor (UE) nr, 508/2014 si (UE) nr. 1379/2013 in ceea ce prive^te masurile 
specifice de atenuare a impactului epidemiei de COVID-19 in sectorul pescuitului si 
acvaculturii;

- Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European $i al Consiliului 
din 11 decembrie 2013 privind politica comuna in domeniul pescuitului, de modificare 
a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 si (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului si de 
abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 si (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului si a 
Deciziei 2004/585/CE a Consiliului, publicat in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 
354 din 28 decembrie, 2013, CELEX: 32013R1380, astfel cum a fost modificat ultima 
oara prin Regulamentul (UE) 2022/2495 al Parlamentului European §i al Consiliului 
din 14 decembrie 2022.”

Ь) Obiectii privind Tabelul de concordanta

Tabelele de concordanta ale proiectului nu corespund in totalitate cerintelor legale 
inaintate pentru acesta. In acest sens, se impune actualizarea lui in conformitate cu condi|iile 
stabilite de Anexa 3 la HG nr. 1171/2018. Astfel, acesta va fi modificat, dupa cumurmeaza:

1. La compartimentul 4 al tabelului se va men|iona, in ordine: articolele, alineatele, 
paragrafele etc. ale actului Uniunii Europene, cu transcrierea tuturor dispozitiilor ce 
corespund acestora, astfel incat sa fie reflectat intreg textul actului Uniunii Europene care 
constituie obiect al transpunerii.

2. La compartimentul 5 al tabelului se vor men|iona articolele, alineatele, paragrafele 
etc. ale proiectului de act normativ national, care corespund si transpun dispozitiile actului 
Uniunii Europene din compartimentul 4 al tabelului de concordant, cu transcrierea tuturor 
prevederilor proiectului cuprinse in aceste articole, alineate, paragrafe etc., astfel incat sa fie 
reflectat intreg textul proiectului de act normativ national. Mai mult, compartimentul 5 va 
reflecta ultima redactia a proiectului national.

3. La compartimentul 6 se va revizui gradul de compatibilitate dintre prevederile 
actului Uniunii Europene care se transpune si prevederile corespondente ale proiectului de 
act normativ care transpune dispozitiile actului Uniunii Europene, pentru fiecare articol, 
alineat, paragraf etc., in func tic de modul de reflectare a corespondentei acestora, 
utilizandu-se calificativele de compatibilitate stabilite in pct. 35 din HG 1171/2018.

4. La compartimentul 7 se va mentiona diferen|ele dintre prevederile actului Uniunii 
Europene si prevederile proiectului de act normativ national, in cazul in care se realizeaza о 
transpunere incompleta/partiala a dispozitiilor actului Uniunii Europene. Se explica motivele 
care stau la baza transpunerii incomplcte/partiale si se insereaza trimiteri, mentiuni relevante.

5. La compartimentul 8 se va indica termenele preconizate pentru realizarea 
transpunerii integrate a dispozitiilor actului Uniunii Europene si proiectele de acte normative 
care vor inlatura diferentele de compatibilitate constatate la compartimentul 7 al tabelului de 
concordanta.
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6. Gradul general de compatibilitate pentru ambele acte UE se va modifica din 
’’compatibili” in “Partial compatibil”.

De asemenea, remarcam ca, in conformitate cu pct. 53 din Regul ament, Tabelul de 
concordanta actualizat urmeaza a fi prezentat in format electronic, in termen de 20 zile de la 
aprobarea proiectului de act normativ Cancelariei de Stat (Centrului de armonizare a 
legisla|iei) pentru a fi inclus in baza de date a legislajiei najionale armonizate.

IV. Concluzii

Ca urmare a expertizei realizate, proiectul de lege privind politica in domeniul 
pescuitului §i acvaculturii se va revizui conform observajiilor §i mentiunilor din prezenta 
Declaratie de compatibilitate.

Facem menfiunea ca analiza Centrului de armonizare a legislatiei nu are in vedere 
elementele de oportunitate ale solutiilor juridice incluse in proiectul de act normativ, ci se 
refera strict la conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil $i obligatiile juridice 
asumate in lumina Acordului de Asociere RM — UE.

Expert al Centrului de armonizare a legislatiei:
Gheorghe CIOCOI, consultant principal

Tel: 022-250-299 
Em a il: gheorghe. ciocoi(a),gov. md



CANCELARIA DE STAT A REPUBLICI! MOLDOVA
CENTRUL DE ARMONIZARE A LEGISLATIEI

Nr, 31/02-69-4735 Chisinau 26 aprilie 2024

Ministerul Agriculturii Industrie! Alimentare 
cancelaria(^,maia. gov. md

Copie: Cancelaria de Stat 
cancelaria^sov. md

Ref: scrisoarea nr. 05-07/261 din 30.01.2024 / numar unic 1061/MAIA/2023

Central de armonizare a legislajiei, analizand repetat proiectul de lege privind politica 
in domeniul pescuitului §i acvaculturii, inclus pct. 7 al Capitolului 13 din Planul National de 
Actiuni pentru Aderarea la Uniunea Europeana pentru anii 2024 - 2027, aprobat prin HG nr. 
829/2023, comunica urmatoarele.

Proiectul national prezentat pentru expertiza de compatibilitate are drept scop principal 
instituirea cadrului juridic primar pentru organizarea activitatilor de acvacultura in bazinele 
naturale §i artificiale, dar §i organizarea pie|ei produselor pescare^ti §i de acvacultura, adaptate 
la cerintele Uniunii Europene.

Ca urmare a expertizei de compatibilitate a versiunii initiate a proiectului (Declaratia 
de compatibilitate nr. 31/02-126-267 din 11.01.2024 §i avizul repetat nr. 31/02-69-1779 din 
15.02.2024), Central de armonizare a legisla|iei a constatat, ca proiectul national asigura 
transpunerea partiala a Regulamentului (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European §i 
al Consiliului privind organizarea comuna a pietelor in sectoral produselor pescare§ti si de 
acvacultura, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1184/2006 §i (CE) nr. 1224/2009 ate 
Consiliului si de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 104/2000 al Consiliului si a 
Regulamentului (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European §i al Consiliului din 11 
decembrie 2013 privind politica comuna in domeniul pescuitului, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 §i (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului §i de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 §i (CE) nr. 639/2004 ate Consiliului §i a Deciziei 
2004/585/CE a Consiliului.

Casa Guvemului,
MD-2033, ChijinSu, 
Republica Moldova

Telefon:
+ 373 22 250 229
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Astfel, au fost formulate о serie de obiccfii de compatibilitate, precum $i cu referire la 
instrumentele de armonizare (clauza de armonizare §i tabelele de concordanja), care au fost 
luate in considerare la etapa de definitivare a proiectului.

Menfionam, ca in procesul de definitivare a proiectului au fost excluse о serie de 
prevederi referitoare la pescuit, in spe|a, care asigurau transpunerea actelor UE din motivul 
imposibilitatii implementarii acestora de catre Republica Moldova care nu dispune §i nici nu 
a dispus de cote de pescuit sau acces la zone maritime, iar activitatea acesteia de pescuit nu 
are impact asupra redurselor piscicole maritime ale UE.

Cu referire la clauza de armonizare, se va exclude referin|a la art. 2 (1) - (2) din 
Regulamentui (UE) nr. 1379/2013, pastrindu-se doar о singura data trimiterea la art. 2 din actul 
UE respectiv.

Cu referire la Tabelele de concordanta, pentru normele UE netranspuse de proiect, in 
rubrica 8 a acestora, se vor indica termenele preconizate pentru realizarea transpunerii 
integrate a dispozitiilor actului Uniunii Europene §i proiectele de acte normative care vor 
inlatura diferentele de compatibilitate sau lipsa normelor naponale de transpunere. In rubrica 
6 a Tabelului de concordanta la Regulamentui (UE) nr. 1380/2013, pentru art. 31 (5) - (8) din 
actul UE, se va indica calificativul de compatibilitate corespunzator.

/Semnat electronic/

$ef Centru

Natalia SUCEVEANU

Digitally signed by Suceveanu Natalia 
Date: 2024.04.26 16:44:42 EEST 
Reason: MoldSign Signature 
Location: Moldova

Executor: Gheorghe Ciocoi
Tel: 022-250-299
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CANCELARIA DE STAT A REPUBLICII MOLDOVA
CENTRUL DE ARMONIZARE A LEGISLATIEI

Nr. 31/02-69-5535 Chisinau 23 mai 2024

Ministerul Agriculturii si Industriei Alimentare
cancelaria@m a ia. go ул m d

Copie: Cancelaria de Stat
can eelaria (a),go v. m d

Ref: scrisoarea nr. 10-07/1516 din 16.05.2024 / numar unic 1061/MAIA/2023

Centrul de armonizare a legislatiei, analizand repetat proiectul de lege privind politica 
in domeniul pescuitului §i acvaculturii, inclus pct. 7 al Capitolului 13 din Planul National de 
Actiuni pentru Aderarea la Uniunea Europeana pentru anii 2024 - 2027, aprobat prin HG nr. 
829/2023, comunica lipsa de obiectii §i propuneri aditionale

/Semnat electronic/

Sef Centru

Natalia SUCEVEANU

Digitally signed by Suceveanu Natalia
Date: 2024.05.23 13:03:15 EEST
Reason: MoldSign Signature 
Location: Moldova

Executor: Gheorghe Ciocol
Tel: 022-250-299

Casa Guvemului,
MD-2033, Chisinau, 
Republica Moldova

Telefon:
+ 373 22 250 229
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